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Dziękujemy za zakup kosiarki automatycznej Worx Landroid.
Całkowicie autonomiczny, w pełni konfigurowalny, zwinny i wydajny, Landroid modeluje Twoją trawę i zapewnia najlepszy
trawnik, jaki kiedykolwiek miałeś. Ta instrukcja pomoże Ci skonfigurować urządzenie.

Wsparcie
www.worx-europe.com/support

Witryna dla właścicieli Landroid
https://account.worxlandroid.com/login

Infolinia
0345 202 9679

Jesteśmy gotowi pomóc:
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BEZPIECZEŃSTWO PRODUKTU
OGÓLNE I DODATKOWE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

OSTRZEŻENIE: Należy przeczytać wszystkie ostrzeżenia bezpieczeństwa i instrukcje.
Nieprzestrzeganie ostrzeżeń i instrukcji może spowodować porażenie prądem, pożar i/lub poważne obrażenia.
Należy dokładnie przeczytać instrukcje dotyczące bezpiecznego użytkowania urządzenia.
Zachować wszystkie ostrzeżenia i instrukcje na przyszłość.
- Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (wliczając w to dzieci) z obniżonymi zdolnościami
fizycznymi, sensorycznymi lub umysłowymi oraz nieposiadające doświadczenia i wiedzy na temat urządzenia, chyba że
zostaną będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane w zakresie obsługi urządzenia przez osobę odpowiedzialną za
ich bezpieczeństwo.
- Należy zadbać o to, by dzieci nie bawiły się urządzeniem.
OSTRZEŻENIE: Do ładowania baterii używaj wyłącznie wymiennego zasilacza dostarczonego z urządzeniem.
OSTRZEŻENIE: Aby ograniczyć ryzyko urazu ciała lub uszkodzeń maszyny, nie wyjmować zestawu akumulatora przed
wyłączeniem urządzenia.

WAŻNE
PRZECZYTAĆ DOKŁADNIE PRZED KORZYSTANIEM
ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ
Bezpieczne praktyki używania
Przeszkolenie
a) Dokładnie przeczytać instrukcje. Upewnić się, że są one zrozumiałe oraz zaznajomić się z przyciskami sterowania i

zasadami prawidłowego korzystania z urządzenia.
b) Z urządzenia nie mogą korzystać osoby nieobeznane z niniejszymi instrukcjami lub dzieci. Miejscowe przepisy mogą

ograniczać wiek osoby uprawnionej do korzystania z urządzenia.
c) Operator lub użytkownik urządzenia ponoszą odpowiedzialność za zagrożenia powstałe dla osób trzecich lub ich mienia.

Przygotowanie
a) Zapewnij prawidłową instalację automatycznego systemu wyznaczania granicy zgodnie z instrukcją.

Ta maszyna działa bez mechanicznej czy wirtualnej linii granicznej. Może automatycznie identyfikować obszar roboczy i
obszar wolny od pracy za pomocą kamery. Po włączeniu urządzenia kamera włączy się automatycznie i będzie działać
w tym samym czasie. Maszyna rozpoznaje przez kamerę trawnik jako obszar roboczy oraz obszar nieroboczy, który nie
jest trawnikiem. Gdy maszyna dotrze do granicy między trawnikiem a obszarem pozbawionym trawy, automatycznie
odwróci się, aby powrócić do obszaru roboczego.
Dodaj pasek magnetyczny, aby oddzielić trawnik od trawnika sąsiada. Maszyna powraca, gdy podczas koszenia napotka
pasek magnetyczny. Powrót odbędzie się wzdłuż paska magnetycznego.

b) Okresowo sprawdzaj obszar, w którym urządzenie ma być używane i usuwaj wszystkie kamienie, patyki, druty, kości
i inne ciała obce. Okresowo sprawdzaj i czyść granice między trawą a obszarem pozbawionym trawy. Oczyszczanie
granic pomaga kosiarce identyfikować obszar pracy.

c) Przeprowadzać regularne inspekcje wzrokowe ostrzy, trzpieni i zespołu tnącego pod kątem zużycia lub uszkodzenia.
Wymieniać zużyte lub uszkodzone ostrza i trzpienie w zestawach w celu zachowania wyważenia urządzenia.

d) W przypadku urządzeń z wieloma narzędziami tnącymi należy zachować ostrożność, ponieważ ruch jednego ostrza
może doprowadzić do rotacji pozostałych ostrzy.

e) OSTRZEŻENIE! Nie należy korzystać z robota do koszenia trawy bez założonej osłony.

Korzystanie z urządzenia
1. Informacje ogólne
a) Nigdy nie należy używać urządzenia z uszkodzonymi osłonami lub bez elementów zabezpieczających, np. deflektorów;
b) Nie umieszczać rąk lub stóp w pobliżu obracających się części lub pod nimi. Zawsze trzymać się z dala od otworu

wylotowego.
c) Nigdy nie podnosić ani nie przenosić urządzenia, gdy silnik pracuje.
d) Uruchomić mechanizm wyłączający urządzenia:
- Przed usuwaniem blokady;
- Przed sprawdzaniem, czyszczeniem lub wykonywaniem prac na urządzeniu;
- Po uderzeniu w obcy przedmiot sprawdzić maszynę pod kątem uszkodzeń;
- Jeśli maszyna zaczyna nienormalnie wibrować, należy sprawdzić, czy nie jest uszkodzona przed ponownym

uruchomieniem.
e) Dokonywanie zmian w konstrukcji robota do koszenia trawy jest niedozwolone. Wszelkie modyfikacje wykonywane są na
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ryzyko użytkownika.
f) Robota do koszenia trawy należy uruchamiać zgodnie z instrukcjami. Gdy przełącznik zasilania jest ustawiony w pozycji

włączonej, upewnić się, że ręce i stopy znajdują się daleko od obracających się ostrzy. Nigdy nie należy umieszczać rąk
lub nóg pod robotem.

g) Nie wolno podnosić lub przenosić robota do koszenia trawy, gdy przełącznik zasilania ustawiony jest w pozycji
włączonej.

h) Nie dopuszczać do korzystania z robota osób, które nie są obeznane ze sposobem jej pracy i zachowania.
i) Nie umieszczać żadnych przedmiotów na robocie lub stacji ładowania.
j) Nie korzystać z robota do koszenia trawy w przypadku wadliwej tarczy tnącej lub korpusu. Nie należy również korzystać

z robota w przypadku wadliwych ostrzy, śrub, nakrętek lub przewodów.
k) Gdy robot nie będzie używany, należy zawsze wyłączać go przy użyciu głównego włącznika. Robot do koszenia trawy

uruchamiany jest gdy przełącznik zasilania ustawiony jest w pozycji włączonej i wprowadzony zostanie prawidłowy kod
PIN.

l) Zabrania się zbliżania kończyn (ręce oraz nogi) do łopatek wirujących. Nigdy nie wkładać rąk lub stóp pod pracującą lub
włączoną kosiarkę.

m) Unikać używania urządzenia i wyposażenia dodatkowego w złych warunkach pogodowych, zwłaszcza gdy istnieje
ryzyko wyładowań atmosferycznych.

n) Nie dotykać poruszających się części, zanim nie zatrzymają się całkowicie.
o) W przypadku urządzeń wykorzystywanych w miejscach publicznych, oznaczenia ostrzegawcze powinny być ustawiane

wokół obszaru pracy maszyny. Powinny one zawierać następujący tekst:
Ostrzeżenie! Automatyczna kosiarka! Nie podchodzić do maszyny! Pilnować dzieci!

2. Ponadto, gdy narzędzie pracuje w trybie automatycznym
a) Nie należy zostawiać pracującego urządzenia bez nadzoru wiedząc, że w pobliżu znajdują się zwierzęta domowe, dzieci

lub inne osoby.

Konserwacja i przechowywanie
OSTRZEŻENIE! Gdy kosiarka jest odwrócona spodem do góry, przełącznik zasilania musi być

wyłączony.
Przycisk zasilania powinien być wyłączony zawsze, gdy prowadzone są jakiekolwiek prace przy
dolnej ramie kosiarki, na przykład czyszczenie lub wymiana ostrzy.
a) Wszystkie nakrętki, trzpienie i śruby muszą być dokręcone, aby upewnić się, że urządzenie jest w bezpiecznym stanie.
b) Sprawdzać stan robota do koszenia trawy co tydzień i wymieniać zużyte lub uszkodzone części w celu zachowania

bezpieczeństwa.
c) Należy w szczególności sprawdzać ostrza i tarczę tnącą pod kątem uszkodzeń. W razie konieczności wszystkie ostrza i

śruby należy wymieniać w tym samym czasie, aby zachować wyważenie części obrotowych.
d) Upewnić się, iż użyto właściwego rodzaju zamiennych części tnących.
e) Upewnić się, że akumulatory są ładowane przy użyciu odpowiedniej ładowarki zaleconej przez producenta.

Nieprawidłowe zastosowanie może spowodować porażenie prądem, przegrzanie lub wyciek płynu korozyjnego z
akumulatora.

f) W przypadku wycieku elektrolitu z akumulatora należy przepłukać miejsce wodą/środkiem neutralizującym, a w
przypadku, gdy elektrolit wejdzie w kontakt z oczami, itp., należy zasięgnąć pomocy lekarskiej.

g) Urządzenie powinno być serwisowane zgodnie z instrukcjami producenta.
h) Aby uzyskać najlepszą wydajność, należy zwrócić uwagę na następujący zakres temperatur otoczenia, nie ładować, nie

używać ani nie przechowywać w przypadku przekroczenia następującego zakresu temperatur:
a) Zakres temperatury ładowania: 4°C~45°C
b) Zakres temperatury rozładowywania: -20°C~55°C
c) Zakres temperatur przechowywania: -20°C~75°C

i) Wyciek płynu z baterii może spowodować podrażnienie skóry i oczu lub oparzenia chemiczne.
a) Unikać kontaktu ze skórą i oczami.
b) Jeśli płyn dostanie się do oczu: Nie pocieraj. Płucz otwarte oczy wodą przez co najmniej 15 minut i zasięgnij porady
lekarza.
c) W razie przypadkowego kontaktu natychmiast dokładnie przemyj miejsce kontaktu wodą z łagodnym mydłem.
d) Użyj obojętnego absorbentu, takiego jak piasek do rozlanej cieczy.

Zalecenie
Urządzenie oraz wyposażenie dodatkowe podłączać wyłącznie do układu elektrycznego wyposażonego w ochronę za
pomocą wyłącznika różnicowoprądowego, z prądem zadziałania nie większym niż 30 mA.
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Ryzyko
Podczas wymiany ostrzy używać rękawic ochronnych.

Transport
Do transportu robota do koszenia trawy na duże odległości należy zastosować oryginalne opakowanie.
W celu bezpiecznego przeniesienia z miejsca pracy lub w jego obrębie:
a) Nacisnąć przycisk STOP w celu zatrzymania robota.

4-cyfrowy kod PIN jest wybierany podczas pierwszego uruchomienia robota.
b) Zawsze wyłączać robota do koszenia trawy, gdy ma być przenoszony.
c) Robota należy przenosić trzymając za uchwyt znajdujący z przodu częścią robota ‎. Robota należy przenosić trzymając

tarczę tnącą z dala od ciała.

Wymagania dotyczące narażenia na RF
Aby spełnić wymagania dotyczące narażenia na RF, należy zachować odległość min. 200mm lub więcej między urządzeniem
i osobami podczas pracy maszyny.
Dla zapewnienia zgodności, nie zaleca się pracy w odległości mniejszej niż wskazana powyżej. Antena stosowana w tym
przekaźniku nie może być ustawiona równocześnie z żadną inną anteną lub przekaźnikiem.

Jest to urządzenie klasy III i może być zasilane wyłącznie bezpiecznym bardzo niskim napięciem, odpowiadającym
oznaczeniu na urządzeniu.
OSTRZEŻENIE: Do ładowania baterii należy używać wyłącznie odłączanego zasilacza dostarczonego z tym urządzeniem.

INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA DOTYCZĄCA MODUŁU AKUMULATORA
a) Nie demontuj, nie otwieraj lub nie niszcz ogniw pomocniczych lub modułu akumulatora.
b) Nie zwieraj ogniwa lub modułu akumulatora. Nie przechowuj ogniw lub modułu akumulatora w

sposób bezładny w pudle lub szufladzie, gdzie mogą się wzajemnie zewrzeć lub ulec zwarciu przez
inne metalowe przedmioty. Nie używany akumulator należy trzymać z daleka od spinaczy, monet, kluczy, gwoździ,
śrub lub innych małych przedmiotów metalowych, które mogłyby spowodować zmostkowanie kontaktów. Zwarcie
pomiędzy kontaktami akumulatora może spowodować oparzenia lub pożar.

c) Nie narażaj ogniw lub modułu akumulatora na działanie ciepła lub ognia. Unikaj składowania w
miejscach pod bezpośrednim działaniem światła słonecznego.

d) Nie narażaj ogniw lub modułu akumulatora na uderzenia mechaniczne.
e) W razie wycieku z ogniwa, nie dopuść, aby płyn zetknął się ze skórą lub dostał się do oczu. Jeśli

już nastąpił kontakt z płynem, przemyj skażoną powierzchnię dużą ilością wody i zwróć się o
pomoc medyczną.

f) Utrzymuj ogniwa i moduł akumulatora w czystości i w stanie suchym.
g) Jeśli zaciski ogniwa lub akumulatora zostały zanieczyszczone, oczyść je czystą i suchą szmatką.
h) Ogniwa pomocnicze i moduł akumulatora należy przed użyciem naładować. Zawsze używaj

właściwej ładowarki i przestrzegaj instrukcji ładowania zawartej w instrukcji obsługi dostarczonej
przez producenta urządzenia.

i) Nie pozostawiaj modułu akumulatora na długie ładowanie, jeśli go nie używasz.
j) Po dłuższym okresie składowania może być niezbędne kilkukrotne naładowanie i rozładowanie

ogniw lub modułu akumulatora, aby uzyskać optymalną wydajność.
k) Akumulatory należy ładować tylko w ładowarkach, które poleci) producent.
l) Nie używaj ogniwa lub modułu akumulatora nie przeznaczonego do pracy z danym urządzeniem.
m)Trzymaj ogniwa i moduł akumulatora poza zasięgiem dzieci.
n) Zachowaj oryginalne instrukcje produktu do wglądu.
o) Kiedy to możliwe, wyjmuj moduł akumulatora, jeśli urządzenia się nie używa.
p) Zużyte ogniwa i akumulatory utylizuj zgodnie z zasadami gospodarki odpadami.
q) Nie używaj w urządzeniu ogniw różnych producentów, pojemności i wymiarów.
r) Akumulatora nie należy zbliżać do źródeł promieniowania mikrofalowego, ani narażać na wysokie

ciśnienie.
s) Ostrzeżenie! Nie próbuj ładować baterii nieładowalnych.

WYMAGANIA DLA PRODUKTU BEZPRZEWODOWEGO WEDŁUG
INSTRUKCJI
a) Działanie tego urządzenia podlega następującym dwóm warunkom:
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(1) To urządzenie nie może wytwarzać szkodliwych zakłóceń i
(2) to urządzenie musi być odporne na odbierane zakłócenia, łączenie z tymi, które powodują niepożądane działanie.

b) Ostrożnie: Zmiany lub modyfikacje w tym urządzeniu, które nie są jawnie zaaprobowane przez stronę odpowiedzialną za
zgodność, mogą unieważnić uprawnienie użytkownika do używania sprzętu.

c) WSKAZÓWKA: Ten sprzęt wytwarza, wykorzystuje i może promieniować energię o częstotliwości radiowej, i - o ile
nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją - może powodować szkodliwe zakłócenia w łączności radiowej.
Jednakże, nie ma gwarancji, że w konkretnej instalacji zakłócenia nie wystąpią. Jeżeli ten sprzęt powoduje szkodliwe
zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można ustalić wyłączając i włączając go, zachęca się użytkownika
do próby skorygowania problemu przez jeden z następujących środków:
- Reorientacja lub relokacja anteny odbiorczej.
- Zwiększenie odstępu między sprzętem i odbiornikiem.
- Podłączenie sprzętu do gniazdka w innym obwodzie niż ten, z którym połączony jest odbiornik.
- W kwestii pomocy skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowym/TV.

OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE STOSOWANIA PASMA (DLA URZĄDZENIA WI
FI 5G)
Informacje prawne To urządzenie może być używane we wszystkich krajach członkowskich UE. Przestrzegaj krajowych i
lokalnych przepisów obowiązujących w miejscu użytkowania urządzenia.
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku we wnętrzach, gdy działa w paśmie od 5150 do 5350Mhz w
następujących krajach:
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INFORMACJE DOTYCZĄCE ROBOTA LANDROID VISION

OSTRZEŻENIE – robot do koszenia trawy może być niebezpieczny w przypadku niewłaściwego
użytkowania.
Przed przystąpieniem do użytkowania robota do koszenia trawy należy dokładnie przeczytać i
zrozumieć tekst Instrukcji obsługi.

OSTRZEŻENIE - Zachować bezpieczną odległość od urządzenia podczas.

OSTRZEŻENIE –Przed przystąpieniem do prac na urządzeniu lub jego podnoszeniem należy je
wyłączyć.

OSTRZEŻENIE –Nie jeździć na urządzeniu.

Bateria litowo-jonowa. Ten produkt oznaczono symbolem nakazującym „segregację” baterii i
akumulatorów. Produkt zostanie poddany recyclingowi lub rozmontowany, aby zmniejszyć jego
wpływ na środowisko. Akumulatory mogą być niebezpieczne dla środowiska i dla zdrowia ludzkiego,
ponieważ zawierają niebezpieczne substancje.

Nie spalać.

W przypadku niewłaściwej obsługi akumulator może przedostać się do obiegu wody, co może
spowodować uszkodzenie ekosystemu. Nie wyrzucaj zużytych baterii jako nieposortowanych
odpadów komunalnych.

Nie demontuj urządzenia bez zezwolenia

Odpady wyrobów elektrycznych nie powinny być wyrzucane razem z odpadami gospodarstwa
domowego. Należy korzystać z recyklingu, jeśli istnieje odpowiednia infrastruktura. Porady dotyczące
recyklingu można uzyskać u władz lokalnych lub sprzedawcy detalicznego.

Urządzenie klasy III

Przeczytaj instrukcję obsługi

Wyjmowana jednostka zasilającaDetachable supply unit

Landroid Vision można wykorzystywać z innymi akcesoriami Worx. Patrz strona https://eu.worx.com/
en/landroid/vision-technology/, aby lepiej poznać dostępne opcje akcesoriów.
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Worx Landroid Vision

Wieży

Płyty

Zestawy ostrzy zapasowych

Klucz Sześciokątny

Śrub

Kołki pasków magnetycznych

Zasilacz

Akumulator 20V

Taśma magnetyczna w kolorze zielonym*

Instrukcja

RFID
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ZAWARTOŚĆ PUDEŁKA
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* Tylko dla Landroid Vision
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POZNANIE
LANDROID VISION

Rysunek jedynie dla celów referencyjnych

Find My Landroid

Czujnik deszczu

Styk ładowania

Regulacja wysokości cięcia

Interfejs

Slot na akumulator

Przycisk osłony baterii

Wyłącznik bezpieczeństwa

Kamera

High Pitched Alarm Slot

Port USB

10

Zapoznaj się z urządzeniem Landroid Vision
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JAK DZIAŁA LANDROID VISION
W poniższej sekcji chcielibyśmy pomóc Ci lepiej zrozumieć, jak działa Landroid Vision.

Landroid Vision jest wyposażony w czujnik kamery AI (sztuczna inteligencja), który umożliwia mu automatyczną
samodzielną pracę. Landroid Vision może identyfikować obszary, które są pokryte trawnikiem lub nie, wie, kiedy musi wrócić
do swojej bazy ładującej, może wyczuć deszcz, może się zatrzymać, jeśli wykryje problem i zawrócić, gdy zobaczy, że
coś blokuje mu drogę. Aby zapobiec wypadkom, Landroid Vision automatycznie zatrzyma obracanie się tarczy tnącej, jeśli
zostanie podniesiona z ziemi lub wystąpią jakiekolwiek inne problemy związane z bezpieczeństwem.

Zarządzanie granicami

Brak przewodu ograniczającego lub instalacji antenowej, brak konieczności dokonywania konserwacji i eliminacja
problemów z sygnałem. Dzięki technologii głębokiego uczenia Landroid Vision wie, gdzie jest granica, automatycznie
kosząc obszary trawnika za pomocą identyfikacji trawy i braku trawy. Aby zapewnić bezpieczną nawigację po trawniku,
istnieje kilka scenariuszy, na które należy zwrócić szczególną uwagę. Proszę zapoznać się z sekcją „przygotowanie i
planowanie”.

Przycinanie do krawędzi

Specjalne ostrze przesunięte dociera jak najbliżej granicy trawnika, pozostawiając niewiele lub nic do przycięcia. Landroid
Vision jest zaprogramowany do koszenia krawędzi dwa razy w tygodniu w poniedziałek i piątek. Jeśli chcesz zmienić to
wstępne ustawienie, możesz go zmodyfikować za pomocą smartfona lub panelu sterowania w sekcji „Czas pracy-Dostosuj
czas pracy”.

Koszenie przez cały dzień

Z opcją FiatLux, Landroid Vision może pracować przez cały dzień, nawet w nocy i pozostaje przyjazny dla nocnych zwierząt,
takich jak jeże. Jeśli nie ma takiej opcji Landroid Vision może działać tylko w ciągu dnia.

Unikanie przeszkód

Landroid Vision jest w stanie wykrywać obiekty z przodu w czasie rzeczywistym za pomocą technologii kamer AI oraz stale
rosnącej i obszernej bazy danych obrazów. Przedmioty inne niż trawa, takie jak pień drzewa, fajka wodna i piłki, będą
unikane.
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Łatwe czyszczenie

Landroid Vision ma stopień wodoodporności IPX 5 i można go myć zwykłym wężem ogrodowym.

Samopoziomujący zespół tnący

Funkcja „Ground Tracer” [Tropiciel gruntu] w Landroid Vision automatycznie dostosowuje wysokość ostrza, aby
odzwierciedlić małe pofałdowania na powierzchni trawnika.

Samoczynne ładowanie

Kiedy Landroid Vision musi naładować baterię, przestanie kosić i podąży wzdłuż granicy w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazówek zegara z powrotem do stacji ładującej. Po zakończeniu ładowania Landroid Vision automatycznie wznowi
koszenie lub pozostanie w stacji ładującej zgodnie z harmonogramem koszenia.

Czujnik deszczu i opóźnienie
pracy z powodu deszczu

Landroid Vision jest w 100% odporny na warunki atmosferyczne i nie ma problemu z przebywaniem na zewnątrz. Ale
koszenie mokrej trawy nie daje najlepszych rezultatów. Landroid Vision jest wyposażony w czujnik deszczu, który wykrywa
deszcz i każe Landroidowi Vision zatrzymać koszenie i wrócić do bazy ładującej. Następnie Landroid Vision ponownie
rozpoczyna koszenie, gdy trawa nie jest już mokra. Domyślny czas opóźnienia pracy z powodu deszczu wynosi 180 minut.
Można zmienić ustawienie czasu opóźnienia z powodu deszczu za pomocą aplikacji Landroid Vision.

Nigdy więcej skoszonej trawy
do zebrania

Codzienne koszenie kosiarką Landroid Vision daje bardzo krótkie ścinki, których nie trzeba grabić ani zbierać. Te ścinki są
doskonałym organicznym składnikiem odżywczym dla trawnika. Częste koszenie zwiększa gęstość źdźbeł trawy i skutecz-
nie zapobiega rozmnażaniu się chwastów.
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Wysokość cięcia

Przed pierwszym uruchomieniem kosiarki Landroid Vision upewnij się, że trawa nie jest dłuższa niż 9 cm. Jeśli tak nie jest,
użyj zwykłej kosiarki, aby ją skosić przed uruchomieniem Landroida Vision. Jeśli chcesz drastycznie skrócić wysokość
trawy, zaleca się stopniowe dostosowywanie wysokości koszenia.

Bezpieczeństwo i ochrona PIN

Aby uniemożliwić osobom nieupoważnionym korzystanie z niego, Landroid Vision jest chroniony kodem PIN, który można
łatwo ustawić. Poza tym Landroid Vision obsługuje również funkcję automatycznej blokady, aby uniemożliwić dzieciom lub
osobom postronnym dostęp do ustawień.

W bardziej ekstremalnych
warunkach pogodowych

W przypadku burzy z piorunami chroń Landroid Vision, odłączając stację ładującą i upewniając się, że Landroid Vision nie
może się ładować. Zimą, a zwłaszcza w przypadku bardzo niskich temperatur i śniegu, zalecamy przechowywanie robota
Landroid Vision w pomieszczeniu. W niektórych krajach oferujemy zimowe serwisowanie Landroida Vision, aby był gotowy
na wiosenny sezon wegetacyjny. Skontaktuj się ze sprzedawcą lub sprawdź online, aby uzyskać więcej informacji.
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PRZYGOTOWANIE I PLANOWANIE
Przygotowanie Worx Landroid Vision do pracy jest łatwiejsze, jeśli dokładnie stosowane są niniejsze instrukcje. Oprócz tej
instrukcji można obejrzeć obszerne samouczki wideo na naszym kanale YouTube*.

* Te informacje są podane dla Państwa wygody, ale nie mogą zastąpić instrukcji obsługi i instrukcji bezpieczeństwa, które należy przeczytać

i zrozumieć.

Planowanie

instalacji
Instalacja RFID

Włącz

Landroida Vision

Przetestuj i

przygotuj się

do koszenia

Podłącz pod-

stawę ładującą

do gniazdka

sieciowego prądu

przemiennego

Instalacja stacji

ładowania


